WARNINGS

Hazard Statements: Harmful if swallowed or in contact with skin. Causes skin irritation. May cause an allergic skin reaction. Causes
serious eye irritation. Very toxic to aquatic life with long lasting effects.

o Pre-Harvest Interval (PHI):
Withholding periods - minimum time between last application and harvesting:

Pome fruits (Apples, Pears) 30 days
Citrus 56 days
Grapes (Wine and table) 63 days
Stone fruits (Apricots, Nectarines, Peaches, Plums, Prunes and Cherries) 42 days

NOTE: Witholding periods are based on good agricultural practice and when followed, local MRL's will be met. For crops destined for export,
consult your export agent or supplier for the withholding periods relevant to your export market.

¢ Handle with care.
o Store away from food and feedstuffs.
o Keep out of reach of children, uninformed persons and animals.

Although this remedy has been extensively tested under a large variety of conditions the registration holder does not warrant that it
will be efficacious under all conditions, because the action and effect thereof may be affected by factors such as abnormal climatic
and storage conditions, quality of dilution water, compatibility with other substances not indicated on the label and the occurrence
of resistance of the pest against the remedy concerned, as well as by the method, time and accuracy of application. The registration
holder furthermore does not accept responsibility for damage to crops, vegetation, the environment or harm to man or animal or
for lack of performance of the remedy concerned due to failure of the user to follow the label instructions or to the occurrence of
conditions which could not have been foreseen in terms of the registration. Consult the supplier in the event of any uncertainty.

PRECAUTIONS

Precautionary Statements

General: If medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Read carefully and follow all instructions.
Prevention: Avoid breathing vapours, spray. Wash hands, forearms and face thoroughly after handling. Do not eat, drink or smoke when
using this product. Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace. Avoid release to the environment. Wear protective
clothing, eye protection, face protection.

Response: IF SWALLOWED: call a poison center or doctor/physician if you feel unwell. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. Call
a poison center, a doctor if you feel unwell. Rinse mouth. If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. If skin irritation or rash occurs:
Get medical advice/attention. Take off contaminated clothing and wash it before reuse. Collect spillage.

Disposal: Dispose of contents and container to an approved waste disposal plant.

e Thoroughly clean applicators after use.

e Dispose of wash water where it will not contaminate crops, grazing, rivers and dams.

e Wash with soap and water after use or accidental skin contact.

e Avoid drift of spray onto other crops, grazing, rivers or dams.

o TRIPLE RINSE the empty container as follows: Invert the empty container over the spray or mixing tank and drain for at least 30 seconds
after the flow has slowed down to dripping. Thereafter rinse the empty container three times in succession with one quarter of the container
volume fresh water and decant the rinsate into the spray or mixing tank. Puncture the triple rinsed container and dispose of via an approved
collector or recycler (www.croplife.co.za). Do not bury, burn or donate the container to any other parties that may use it as a container for
food or beverages.

e Prevent contamination of food, feedstuffs, drinking water and eating utensils.

SYMPTOMS OF HUMAN POISONING

With excessive doses, the signs of toxicity are likely to be diarrhoea and lethargy. This may subsequently progress to coma and death. The liver
has been identified as the target organ, so repeated, excessive exposure could also cause above mentioned symptoms. These other symptoms
may show: respiratory disturbances, trembling and muscular cramps, depressed muscular tone, diarrhoea and apathetic state. The liver is the
target organ.



ABRAXUS 200 SC

Reg. No. / Nr L11395 Act No. 36 of 1947/ Wet Nr 36 van 1947

INSECTICIDE

READ THE LABEL AND ATTACHED PACKAGED LEAFLET BEFORE USE
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND ANIMALS

INSECTICIDE GROUP CODE

A residual, contact acaricide formulated as a suspension
concentrate for the control of certain mites in apple, pear,
citrus, stone fruits, wine grapes and table grapes.

INSEKDODERGROEPKODE

n Residuele kontak mytdoder in suspensie-konsentraat
vorm vir die beheer van sekere myte in appel-, peer-,
steen vrugte, sitrus, wyn- en tafeldruiwe.

ACTIVE INGREDIENT/AKTIEWE BESTANDDEEL.:

200g/2 Fenasakwin

Fenazaquin
DANGER
Batch No.
D.O.M
D.O.E:

Net Contents:
See reverse of packaging for details.

FOR FULL PARTICULARS SEE ATTACHED PAMPHLET.

VIR VOLLEDIGE BESONDERHEDE KYK AANGEHEGTE ETIKET.

UN No./ VR Nr: 3082

REGISTRATION HOLDER/ REGISTRASIEHOUER
' ‘ Farm Ag International (Pty) Ltd

Reg. Nr.: Reg. No. 2005/011761/07
Q 61 Marshall Drive, Old Mill Industrial Park,

Mount Edgecombe, South Africa, 4300

FARM-AG Tel: 031003 3486

Hazard Statements:

Harmful if swallowed or in contact with skin.
Causes skin irritation.

May cause an allergic skin reaction.

Causes serious eye irritation.

Very toxic to aquatic life with long lasting effects.

Precautionary Statements:

Avoid breathing vapours, spray.

IF SWALLOWED: call a poison center or doctor/physician if you feel unwell.
IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.

If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention.

In case of poisoning, call the following number:
Poison Information Helpline (24 hrs) 0861555 777
Disaster Management Number: Spill Tech 086 100 0366

r 1
E BARCODE
Scan for GHS

and label details |_ J

101159



RELEVANT SUBSTANCES

NAME PRODUCT IDENTIFIER
Fenazaquin TC CAS-No.: 120928-09-8
Glycerol CAS-No.: 56-81-5
Magnesium aluminium silicate CAS-No.: 1327-43-1
5-Chloro-2-Methyl-4-isothiazolin-3-one CAS-No.: 26172-55-4
FIRST AID TREATMENT

e General advice: Move affected person out of contaminations area. Remove contaminated clothing immediately and dispose of safely. Place
and transport the patient in stable position (lying sideways).

e Ingestion: DO NOT induce vomiting. Rinse mouth thoroughly, call a physician and/or transport to an emergency facility IMMEDIATELY.

o Eyes: Flush the eyes with clean flowing water immediately and continuously for 15 minutes. Consult medical personnel.

e Skin: In case of contact, immediately wash skin with soap and plenty of water.

e Remove contaminated clothing. Wash contaminated clothing before re-use.

e Inhalation: Remove to fresh air. Keep patient under observation and obtain medical attention if irritation persists.

NOTE TO PHYSICIAN

There is no specific antidote to fenazaquin. However, due to moderate single dose oral toxicity of the compound, antidotal treatment is unlikely
to be required. Supportive care should be given and medical treatment should be based on the judgement of the physician in response to the
reactions of the patient.

Treatment: Symptoms are similar to that of nicotine poisoning. Elementary aid - decontamination and symptomatic treatment. Consider gastric
lavage, then charcoal (carbo medicalis) and sodium sulphate to eliminate substance from the body.

RESISTANCE PREVENTION AND MANAGEMENT

ABRAXUS 200 SC is a Group Code 21 Insecticide. Any insect population may contain individuals naturally resistant to ABRAXUS 200 SC
and other Group Code 21 Insecticides. The resistant individuals can eventually dominate the insect population if these insecticides are used
repeatedly. These resistant insects will not be controlled by ABRAXUS 200 SC or by any other Group Code 21 Insecticides.

To delay insect resistance:

¢ Avoid exclusive repeated use of insecticides from the same Insecticide Group Code.

e Alternate with products from other Insecticide Group Codes.

e Integrate other control methods (chemical, cultural, biological) into insect control programs.

e Inspect each land 1 to 2 days after treatment to identify the occurrence of resistance at the earliest possible stage.

e Since the occurrence of resistant insects is difficult to detect prior to use, it is of the utmost importance that all of the above precautions are
strictly adhered to. The Registration Holder or Distributor cannot be held responsible if ABRAXUS 200 SC fails to control resistant insects.

For specific information on resistance management, contact the registration holder of this product.

MODE OF ACTION:
Acaricide with contact and ingestion activity against immature and adult mites and contact activity against eggs. Knockdown within 24 h.
Prevents eclosion of mite eggs.

DIRECTIONS FOR USE Use only as directed

Compatibility:

ABRAXUS 200 SC is compatible with most commonly used pesticides. The addition of a wetting agent may cause russeting of the crop. When
in doubt, add ABRAXUS 200 SC and the intended mixing partner (-s) one by one to a bucket of water at concentrations equal to label dosage
rates. Agitate thoroughly and allow to settle. Make sure the mix remains homogenous with no sediment or other sign of separation.

MIXING AND APPLICATION INSTRUCTIONS

o Mix the required amount of ABRAXUS 200 SC with a small amount of water before adding the final volume of water. Buffer the spray solution
to neutral (pH 7,0) with a suitable, registered buffering agent. Do not use an acidifier that will take the spray solution to a pH of 5,0 or lower.

o Spray thoroughly to wet all parts of the plant. Commence spraying as soon as an increase in the number of mites is noticed.



DOSAGE RATE/

CROP/PEST 100 L WATER REMARKS
POME FRUIT Apply as a high-volume, full-cover spray. The required spray volume per hectare for a
Apples, Pears specific growth stage should be accurately calculated according to the UNRATH tree row
volume method of (Deciduous Fruit Grower, Nov. 1986).
Red spider mite
Tetranychus urticae Litres per hectare = Height (m) x Depth (m) x 937
width (m)
European red mite
Panonychus ulmi Use 100% of tree row volume from the beginning of December to harvest.
60 ml
NOTE: Pears must be sprayed before the infestation level reaches two mites per leaf to
prevent leaf drop.
Under high mite population pressure:
A second application is recommended if adequate control is not obtained initially. If
necessary, a follow-up application with an alternative registered acaricide product with
a different mode of action from ABRAXUS 200 SC may be required 14 days after the
second ABRAXUS 200 SC application.
STONE FRUIT
Two-spotted spider mite Scout orchards regularly for mite infestations. Apply as a single spray when scouting
(Previously known as Red 60 ml indicates 3 to 5 mites per leaf.
spider mite) Plus Apply as a medium cover spray (3 to 4 litres spray mixture per 1m tree height above

(Tetranychus urticae)

Bryobia mite
(Bryobia rubrioculus)

spray with a registered
terpenic polymer

skirt).
Ensure full coverage of the trees, especially the underside of leaves.

GRAPES
Wine And Table

Grapevine bud mite
Colomerus vitis

50 ml

Start the spraying program at 10 cm shoot length and repeat within 14 days. Under
severe infestation, a third and last application should be considered, but no later than
28 cm shoot length or just prior to flowering. No application should be done after the
first indications of flowering. No remedy will result in 100% bud mite control - proper
monitoring of the incidence and severity of the infestation must be made to determine
the number of applications required in a season. The volume of water to be used is
determined by the biomass of vines at the time of application but should not exceed
750 2/ha for vigorously growing table grapes. Apply the accepted volume of water for
wine grapes for this time of the season (400 to 500 litres per hectare).

CITRUS

Citrus flat mite
Brevipalpus californicus

Citrus rust mite
Phyllocoptruta oleivora

Lowveld citrus mite,
Eutetranychus orientalis

75 me

Apply as a medium cover spray (3 to 4 litres spray mixture per 1 meter tree height above
skirt). Use only as a ground foliar application.

When the lowveld mite infestation reaches an average of four adult mites per leaf, apply
as a medium cover spray to wet the foliage canopy at a minimum spray pressure of 2
800 kPa.

If necessary, follow-up after one month with a different miticide — not with ABRAXUS
200 SC.







WAARSKUWINGS

Gevaarstellings: Skadelik indien ingesluk of in kontak met die vel. Veroorsaak velirritasie. Kan 'n allergiese velreaksie veroorsaak. Veroorsaak
ernstige oogirritasie. Baie giftig vir waterlewe met langdurige effekte.

Voor-oes interval (PHI):
Onthoudingsperiodes - minimum tyd tussen laaste toediening en oes:

Kernvrugte (appels, pere) 30 dae
Sitrus 56 dae
Druiwe (Wyn- en tafel) 63 dae
Steenvrugte (appelkose, nektariens, perskes, pruime, pruimedante en kersies) 42 dae

LET WEL: Onthoudingsperiodes is gebaseer op goeie landboupraktyke en wanneer dit gevolg word, sal plaaslike MRL'e nagekom word. Vir
gewasse wat vir uitvoer bestem is, raadpleeg jou uitvoeragent of verskaffer vir die onthoudingsperiodes wat relevant is vir jou uitvoermark.

e Hanteer versigtig.
© Berg weg van voedsel en voer.
¢ Hou buite bereik van kinders, oningeligte persone en diere.

Alhoewel hierdie middel omvattend onder ’n groot verskeidenheid toestande getoets is, waarborg die registrasiehouer nie dat dit
onder alle toestande doeltreffend sal wees nie, omdat die werking en effek daarvan beinvioed kan word deur faktore soos abnormale
klimaats- en bergingstoestande, kwaliteit van verdunde water, verenighaarheid met ander stowwe wat nie op die etiket aangedui
word nie en die voorkoms van weerstand van die plaag teen die betrokke middel, asook deur die metode, tyd en akkuraatheid van
toediening. Die registrasiehouer aanvaar verder nie verantwoordelikheid vir skade aan gewasse, plantegroei, die omgewing of
skade aan mens of dier of vir gebrekkige prestasie van die betrokke middel as gevolg van die versuim van die gebruiker om die
etiketinstruksies te volg of die voorkoms van toestande wat kon nie in terme van die registrasie voorsien gewees het nie. Raadpleeg
die verskaffer in die geval van enige onsekerheid.

VOORSORGMAATREELS

Voorsorgstellings

Algemeen: Indien mediese advies benodig word, hou produkhouer of etiket byderhand. Hou buite bereik van kinders. Lees aandagtig deur
en volg alle instruksies.

Voorkoming: Vermy asemhaling van dampe, sproei. Was hande, voorarms en gesig deeglik na hantering. Moet nie eet, drink of rook wanneer
hierdie produk gebruik word nie. Besoedelde werksklere moet nie uit die werkplek toegelaat word nie. Vermy vrylating na die omgewing. Dra
beskermende klere, oogbeskerming, gesigbeskerming.

Reaksie: INDIEN INGESLUK: ontbied ‘n gifsentrum of dokter/geneesheer as jy onwel voel. INDIEN OP DIE VEL: Was met baie seep en water. Bel
‘n gifsentrum, ‘n dokter as jy onwel voel. Spoel mond uit. Indien velirritasie voorkom: Kry mediese advies/aandag. Indien velirritasie of uitslag
voorkom: Kry mediese advies/aandag. Trek besoedelde Kklere uit en was dit voor hergebruik. Versamel gemors.

Wegdoening: Gooi inhoud en houer weg na 'n goedgekeurde afvalverwyderingsaanleg.

o Maak toedieners deeglik skoon na gebruik.

 (Gooi spoelwater weg waar dit nie gewasse, weiding, riviere en damme sal besoedel nie.

¢ \Was met seep en water na gebruik of toevallige velkontak.

e Vermy wegdrywing van spuitnewel na ander gewasse, weiding, riviere of damme.

o SPOEL die leé houer DRIEKEER UIT soos volg: Keer die leé houer om oor die spuit- of mengtenk en dreineer vir ten minste 30 sekondes nadat
die vloei tot drup verlangsaam het. Spoel die leé houer daarna drie keer agtereenvolgens uit met een kwart van die houervolume vars water
en gooi die spoelwater in die spuit- of mengtenk. Prik die drievoudig uitgespoelde houer deur en gooi weg via ‘n goedgekeurde versamelaar
of herwinner (www.croplife.co.za). Moet nie die houer begrawe, verbrand of skenk aan enige ander partye wat dit as ‘n houer vir kos of drank
kan gebruik nie.

e Vloorkom besoedeling van voedsel, voer, drinkwater en eetgerei.

SIMPTOME VAN MENSLIKE VERGIFTIGING

Met oormatige dosisse is die tekens van toksisiteit waarskynlik diarree en lusteloosheid. Dit kan later tot koma en dood vorder. Die lewer is
geidentifiseer as die teikenorgaan, so herhaalde, oormatige blootstelling kan ook bogenoemde simptome veroorsaak. Hierdie ander simptome kan
wys: respiratoriese versteurings, bewing en spierkrampe, depressiewe spiertonus, diarree en apatiese toestand. Die lewer is die teikenorgaan.



RELEVANTE STOWWE

NAAM PRODUK IDENTIFISEERDER
Fenasakwin TS CAS-Nr.: 120928-09-8
Gliserol CAS-Nr.: 56-81-5
Magnesium aluminium silikaat CAS-Nr.: 1327-43-1
5-Chloor-2-Metiel-4-isotiasolien-3-een CAS-Nr.: 26172-55-4
NOODHULPBEHANDELING

¢ Algemene advies: Beweeg geaffekteerde persoon uit kontaminasiegebied. Verwyder besoedelde klere onmiddellik en verwyder veilig weg.
Plaas en vervoer die pasiént in ‘n stabiele posisie (sywaarts I€).

o Inname: MOET NIE braking veroorsaak nie. Spoel mond deeglik uit, ontbied ‘n geneesheer en/of vervoer ONMIDDELLIK na ‘n noodfasiliteit.

o 0&: Spoel die oé onmiddellik en aanhoudend vir 15 minute uit met skoon vloeiende water. Raadpleeg mediese personeel.

e \el: In geval van kontak, was vel onmiddellik met seep en baie water.

o Verwyder gekontamineerde klere. Was gekontamineerde klere voor hergebruik.

e Inaseming: Verwyder na vars lug. Hou pasiént onder waarneming en kry mediese hulp indien irritasie voortduur, raadpleeg ‘n geneesheer.

NOTA AAN GENEESHEER

Daar is geen spesifieke teenmiddel vir fenasakwin nie. As gevolg van matige enkeldosis orale toksisiteit van die verbinding, is dit onwaarskynlik
dat teendotbehandeling benodig word. Ondersteunende sorg moet gegee word en mediese behandeling moet gebaseer wees op die oordeel van
die geneesheer in reaksie op die reaksies van die pasiént.

Behandeling: Simptome is soortgelyk aan dié van nikotienvergiftiging. Elementére hulp - dekontaminasie en simptomatiese behandeling.
Oorweeg maagspoeling, dan houtskool (carbo medicalis) en natriumsulfaat om stof uit die liggaam te elimineer.

WEERSTAND VOORKOMING EN BESTUUR

ABRAXUS 200 SC is ‘n Groepkode 21 Insekdoder. Enige populasie van enige insek mag individue bevat wat ‘n natuurlike weerstand teen
ABRAXUS 200 SC en ander Groepkode 21 Insekdoders het. Die weerstandbiedende individue kan uiteindelik die insekpopulasie oorheers
indien hierdie insekdoders herhaaldelik gebruik word. Hierdie weerstandbiedende insekte sal nie deur ABRAXUS 200 SC of deur enige ander
Groepkode 21 Insekdoders beheer word nie.

Om insekweerstand te vertraag:

o Vermy eksklusiewe herhaaldelike gebruik van insekdoders van dieselfde Insekdodergroepkode.

o Wissel af met produkte van ander Insekdodergroepkodes.

e Integreer ander beheermetodes (chemies, verbouing, biologies) in insekbeheerprogramme.

e Inspekteer elke land 1 tot 2 dae na behandeling om die voorkoms van weerstand op die vroegste moontlike stadium te identifiseer.

e Aangesien die voorkoms van weerstandbiedende insekte moeilik is om voor gebruik op te spoor, is dit van die uiterste belang dat al die
bogenoemde voorsorgmaatreéls streng nagekom word. Die Registrasiehouer of Verspreider kan nie verantwoordelik gehou word indien
ABRAXUS 200 SC nie daarin slaag om weerstandbiedende insekte te beheer nie.

Vir spesifieke inligting oor weerstandsbestuur, kontak die registrasiehouer van hierdie produk.

WYSE VAN AKSIE
Akardoder met kontak- en inname-aktiwiteit teen onvolwasse en volwasse myte en kontakaktiwiteit teen eiers. Afslaan binne 24 uur. Voorkom
uitstorting van myte-eiers.

GEBRUIKSAANWYSINGS: Gebruik slegs soos aangedui

VERENIGBAARHEID

ABRAXUS 200 SC is verenighaar met plaagdoders wat die meeste gebruik word. Die byvoeging van ‘n benattingsmiddel kan rooibruin van die
gewas veroorsaak. As jy twyfel, voeg ABRAXUS 200 SC en die beoogde mengvennoot (-€) een vir een by ‘n emmer water teen konsentrasies
gelykstaande aan etiket dosisse. Roer deeglik en laat uitsak. Maak seker dat die mengsel homogeen bly sonder sediment of ander teken van skeiding.

MENG- EN TOEDIENINGSINSTRUKSIES

¢ Meng die benodigde hoeveelheid ABRAXUS 200 SC met ‘n klein hoeveelheid water voordat die finale volume water bygevoeg word. Buffer
die spuitoplossing tot neutraal (pH 7,0) met ‘n geskikte, geregistreerde buffermiddel. Moet nie ‘n versuurder gebruik wat die spuitoplossing
tot ‘n pH van 5,0 of laer sal bring nie.

e Spuit deeglik om alle dele van die plant nat te maak. Begin bespuiting sodra ‘n toename in die aantal myte opgemerk word.



DOSIS TOEDIENING/

GEWAS/PLAAG 100 L WATER OPMERKINGS
KERNVRUGTE
Appels, Pere
Rooi spinmyt 60 ml Dien toe as 'n hoévolume, volle dekbespuiting. Die vereiste spuitvolume per hektaar
Tetranychus urticae vir 'n spesifieke groeistadium moet akkuraat bereken word volgens die UNRATH
boomryvolume metode van (Deciduous Fruit Grower, Nov. 1986).
Europese rooimyt
Panonychus ulmi Liter per hektaar = Hoogte (m) x Diepte (m) x 937
breedte (m)
Gebruik 100% van boomryvolume vanaf begin Desember om te oes.
LET WEL: Pere moet gespuit word voordat die besmettingsviak twee myte per blaar
bereik om blaarval te voorkom.
Onder hoé mytbevolkingsdruk:
'n Tweede toediening word aanbeveel indien voldoende beheer aanvanklik nie verkry
word nie. Indien nodig, kan 'n opvolgbespuiting met 'n alternatiewe geregistreerde
mytdoderproduk met 'n ander werkingsmetode as ABRAXUS 200 SC vereis word 14
dae na die tweede ABRAXUS 200 SC toediening.
STEENVRUGTE
Tweekolspinmyt 60 ml Verken boorde gereeld vir mytbesmettings. Doen toediening as 'n enkelbespuiting
(Voorheen bekend as Rooi Plus wanneer verkenning dui op 3 tot 5 myte per blaar.
spinmyt) spuit met ’n Dien toe as 'n medium dekbespuiting (3 tot 4 liter spuitmengsel per 1m boomhoogte
(Tetranychus urticae) geregistreerde bo rom

Bryobia-myt
(Bryobia rubrioculus)

terpeniese polimeer

p).
Verseker volle bedekking van die bome, veral die onderkant van blare.

DRUIWE
Wyn En Tafel

Wingerdknopmyt
Colomerus vitis

50 ml

Begin die spuitprogram by 10 cm lootlengte en herhaal binne 14 dae. Onder ernstige
besmetting moet 'n derde en laaste toediening oorweeg word, maar nie later nie as
28 c¢m lootlengte of net voor blom. Geen toediening moet gedoen word na die eerste
aanduidings van blom nie. Geen middel sal lei tot 100% knopmytbeheer nie - behoorlike
monitering van die voorkoms en erns van die besmetting moet gedoen word om die
aantal toedienings wat in 'n seisoen benodig word, te bepaal. Die volume water wat
gebruik gaan word, word bepaal deur die biomassa van stokke ten tye van toediening,
maar moet nie 750 £/ha oorskry vir sterk groeiende tafeldruiwe nie. Dien die aanvaarde
\r/]ollijme)water vir wyndruiwe vir hierdie tyd van die seisoen toe (400 tot 500 liter per
ektaar).

SITRUS

Sitrus Platmyt
Brevipalpus californicus

Citrus Roesmyt
Phyllocoptruta oleivora

Laeveld Sitrusbruinmyt
Eutetranychus orientalis

75 ml

Dien toe as 'n medium dekbespuiting (3 tot 4 liter spuitmengsel per 1 meter boomhoogte
bokant die romp). Gebruik slegs as 'n grondblaarbespuiting.

Wanneer die laeveldmytbesmetting gemiddeld vier volwasse myte per blaar bereik, dien
toe as 'n medium dekbespuiting om die blaredak te benat teen 'n minimum spuitdruk
van 2 800 kPa.

Indien nodig, volg na een maand op met 'n ander mytdoder — nie met ABRAXUS 200
SC nie.







ABRAXUS 200 SC

Reg. No. / Nr L11395 Act No. 36 of 1947/ Wet Nr 36 van 1947
INSECTICIDE

READ THE LABEL AND ATTACHED PACKAGED LEAFLET BEFORE USE
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND ANIMALS

INSECTICIDE GROUP CODE [ 21 ] INSEKDODERGRO

A residual, contact acaricide formulated as a suspension
concentrate for the control of certain mites in apple, pear,
citrus, stone fruits, wine grapes and table grapes.

n Residuele kontak mytdoder in suspensie-konsentraat
vorm vir die beheer van sekere myte in appel-, peer-,
steen vrugte, sitrus, wyn- en tafeldruiwe.

ACTIVE INGREDIENT/AKTIEWE BESTANDDEEL:
Fenazaquin 200g/2 Fenasakwin

Hazard Statements:

Harmful if swallowed or in contact with skin.
Causes skin irritation.

May cause an allergic skin reaction.

Causes serious eye irritation.

Very toxic to aquatic life with long lasting effects.

Precautionary Statements:
DANGER Avoid breathing vapours, spray.
IF SWALLOWED: call a poison center or doctor/physician if you feel unwell.
IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.

[B)égcmh No If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention.
D.O.E:
Net Contents: £ poisoni Il the followi ber:
See reverse of packaging for details. In f:ase 0 p0|sor.1|ng, ca .t e lolowing number:
P —————— Poison Information Helpline (24 hrs) 0861555 777
VIR VOLLEDIGE BESONDERHEDE KYK AANGEHEGTE ETI-KET. DiSBSter Management Number: Spl" TeCh 086100 0366

UN No./ VR Nr: 3082
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